
LINEAR DRAIN

TWO IN ONE 
STAINLESS STEEL GRATE 

AND 
TILE INSERT

I N S T A L L A T I O N  M A N U A L

Things need to consider before starting your project:
Materials required:
 Modified thin set mortar.  2” No Hub Coupling
 ABS / PVC pipe (small pc.)  ABS / PVC Glue Masking tape
Tools Required:
 5 gallons bucket  Mixing paddle and Power drill Jigsaw Utility Knife (or scissors) 
 ¼”x3/16” (6mm x 5mm) V-notched trowel  Proper trowel to set the tiles level

En:   Please ensure the floor and work area are 
clean, and debris or filth cannot get into the 
shower drain during assembly. Please cover 
drain using the masking tape or cloth.
 Please note that a 2” No Hub Coupling (Not 
included) is required to make the connection. 
A small piece of 2” pipe may be required to fill 
up the gap between the AlinO Linear drain and 
drain pipe.

Fr:  Assurez-vous que le sol et la zone de travail 
sont propres et que les débris ou les saletés ne 
peuvent pas pénétrer dans l'écoulement de la 
douche pendant le montage. Veuillez couvrir le 
drain avec du ruban adhésif ou un chiffon.

Fr:  Veuillez noter qu'un couplage sans raccord 

de 2" (non inclus) est requis pour établir la 
connexion. Un petit morceau de tuyau de 2" 

peutêtre nécessaire pour remplir l'espace entre 
le drain linéaire AlinO et le tuyau de vidange.

Sp:  Asegúrese de que el suelo y el área de 
trabajo estén limpios, y que no haya suciedad 
o suciedad en el desagüe de la ducha durante 
el montaje. Cubra el drenaje con cinta adhesiva 
o tela.

Sp:  Tenga en cuenta que se requiere un 
acoplamiento sin buje de 2" (no incluido) para 
realizar la conexión. Es posible que se requiera 
una pequeña pieza de tubería de 2" para llenar 
el espacio entre el drenaje lineal AlinO y la tubería 
de drenaje.

AlinO Linear Drain Installation:
Installation de vidange linéaire AlinO:
Instalación de drenaje lineal AlinO:

En: Wall drain application: Center of drain hole 
should be 2-1 / 4” from expected finished wall 
surface.  
Fr: Application du drain mural: Le centre du trou 
de vidange devrait être à 2-1 / 4" de la surface du 
mur fini prévu.
Sp: Aplicación de drenaje de la pared: el centro 
del orificio de drenaje debe estar a 2-1 / 4 "de la 
superficie de la pared terminada esperada.

En: Center drain application: Measure distance 
from each wall to determine drain location.  Cut 
Tray to fit or add AlinO Linear Extensions kit, if 
required.
Fr: Application du drain central: Mesurer la 
distance de chaque mur pour déterminer 
l'emplacement du drain. Couper le plateau pour 
adapter ou ajouter le kit AlinO Linear Extensions, 
si nécessaire.
Sp : Aplicación de drenaje central: mida la 
distancia desde cada pared para determinar la 
ubicación del drenaje. Corte la bandeja para ajustar 
o agregue el kit de extensiones lineales AlinO, si 
es necesario.

Sp:Las cosas deben tenerse en cuenta antes 
de comenzar el proyecto:

Materiales necesarios:
 Mortero de fraguado delgado modificado
 2" Sin acoplamiento de buje
 Tubo de ABS / PVC (pc pequeña)
 Adhesivo ABS / PVC Cinta adhesiva
Instrumentonecesarios:
 Cubo de 5 galones
 Mezcla de paleta y taladro eléctrico
   Rompecabezas Cuchillo (o tijeras)
 Paleta dentada en V de ¼ "x 3/16" (6mm x 5mm)
 Paleta adecuada para establecer las baldosas

a nivel

Fr:Les choses doivent considérer avant de 
commencer votre:

Matériel requis:
 Mortier à prise mince
 2in No Hub Coupling
 Tuyau ABS / PVC (petit pc.)
 ABS / PVC colle Ruban de masquage
Outils requis:
 Seau de 5 gallons
 Pagaie de mélange et perceuse électrique
   Scie sauteuse Couteau utilitaire (ou ciseaux)
 Truelle à encoche en V de ¼"x3 /16" (6mm x 5mm)
 Truelle appropriée pour définir les carreaux
   Niveau

En: Off-Center drain application:  
Measure distance from the wall to the 
center of the drain, and deduct 2.5” for 
drain body support and cut Off-Set Tray 
(27.5” x 36”). 

Fr: Application de vidange décentrée:  
Mesurez la distance entre le mur et le 
centre de la vidange et déduisez 2,5 "pour 
le support du corps de vidange et coupez 
le plateau hors-plateau 
(27.5" x 36 ").

Sp: Aplicación de drenaje fuera del 
centro: mida la distancia desde la pared 
hasta el centro del desagüe y deduzca 2.5 
"para el soporte del cuerpo del desagüe y 
corte la bandeja del desvío 
(27.5" x 36").

En: Once location for drain is identified, 
cut a 3-1/4” to 3.75” hole in the substrate, 
and install drain body support with modified 
thin set mortar.

Fr: Une fois que l'emplacement pour le 
drain est identifié, coupez un trou de 
3-1 / 4" à 3.75" dans le substrat, et installez 
le support du corps de drain avec du 
mortier de colle modifié.

Sp: Una vez que se identifique la ubicación 
del drenaje, corte un orificio de 3-1 / 4" a 
3.75" en el sustrato e instale el soporte 
del cuerpo del drenaje con mortero de 
fraguado delgado modificado.

En: Join AlinO Linear Drain with 2” No Hub 
Coupler. Measure the distance between 
drain and the pipe, cut a small piece of 2” 
pipe to join (if required) by using ABS/PVC 
solvent. Apply modified thin set mortar on 
the substrate, and position drain body 
support and then drain body.
Fr: Joignez AlinO Linear Drain avec 2" No 
Hub Coupler. Mesurer la distance entre le 
drain et le tuyau, couper un petit morceau 
de tuyau de 2 "à joindre (si nécessaire) en 
utilisant un solvant ABS / PVC. Appliquer 
le mortier-colle modifié sur le support et 
positionner le support du drain, puis drainer 
le corps.
Sp: Únase al Drenaje Lineal AlinO con 2" 
No Hub Coupler. Mida la distancia entre 
el drenaje y la tubería, corte un trozo 
pequeño de tubería de 2 "para unir (si es 
necesario) utilizando solvente de ABS / 
PVC. Aplique mortero de capa delgada 
modificado sobre el sustrato, y coloque el 
soporte del cuerpo de drenaje y luego 
drene el cuerpo.



Two-in-One AlinO Linear Drain Grate installation: 
Stainless Steel Grate and Tile Insert
Installation de grilles de drainage linéaires AlinO deux-en-un: 
Grille et insert en acier inoxydable
Instalación de rejilla de desagüe lineal AlinO dos-en-uno: 
Rejilla de rejilla y azulejo de acero inoxidable

En: Use Height adjustable knobs (bottom 
of the grate holder) to adjust grate height 
to Flush or 1mm below the finished tiled 
shower floor surface. Position hair catcher 
on the drain hole.
Fr: Utilisez les boutons réglables en hauteur 
(en bas du porte-grille) pour régler la 
hauteur de la grille sur Flush ou 1 mm 
sous la surface de la douche carrelée. 
Positionner le capteur de cheveux sur le 
trou de vidange.
Sp: Use las perillas ajustables en altura 
(parte inferior del soporte de la rejilla) para 
ajustar la altura de la rejilla a Enjuague o 
1 mm por debajo de la superficie del piso 
de la ducha embaldosada. Coloque el 
recogedor de pelo en el orificio de drenaje.

En: Ensure all plastic clips are attached 
with the bottom of the grate.
Fr: Assurez-vous que tous les clips en 
plastique sont fixés au bas de la grille.
Sp: Asegúrese de que todos los clips de 
plástico estén conectados con la parte 
inferior de la parrilla.

Stainless Steel Grate:
Grille en acier inoxydable:
Rejilla de acero inoxidable

En: Placed stainless steel grate on grate 
holder.

Fr: Positionner la grille en acier inoxydable 
sur le porte-grille.

Sp: Rejilla de acero inoxidable:Rejilla de 
acero inoxidable colocada en el soporte 
de la rejilla.

Tile Insert:
Carrelage Insérer:
Inserto de azulejos:

En: Reverse the grate and ensure all clips 
are switched to bottom side of the grate. 
Cut a piece of tile to fit into grate and 
install tile by using modified thin set mortar, 
and place into to the Grate holder.

Fr: Inversez la grille et assurez-vous que 
tous les clips sont placés sur le côté 
inférieur de la grille. Coupez un morceau 
de carreau pour l'adapter à la grille et 
installez la tuile en utilisant un mortier de 
colle modifié et placez-le dans le support 
de grille.

Sp: Invierta la rejilla y asegúrese de que 
todos los clips estén en el lado inferior de 
la parrilla. Corte un trozo de baldosa para 
que quepa en la rejilla e instale las baldosas 
con mortero de fraguado delgado 
modificado y colóquelo en el soporte de 
rejilla.

En: Use modified thin set mortar on the 
substrate surface and back of the AlinO Linear 
Tray (flat side) to ensure 100% coverage. 
Note: Top sloped surface is already pre-

bonded with AlinO-Gard waterproof membrane 
and ready for tile.

Fr: Utilisez du mortier-colle modifié sur la surface 
du substrat et à l'arrière du plateau linéaire AlinO (côté 

plat) pour assurer une couverture de 100%. Remarque: 
La surface supérieure inclinée est déjà pré-collée avec la 

membrane imperméable AlinO-Gard et prête à recevoir des 
carreaux.

Sp: Utilice mortero de fraguado delgado modificado en la superficie 
del sustrato y la parte posterior de la bandeja lineal AlinO (lado plano) 

para garantizar una cobertura del 100%. Nota: La superficie inclinada superior ya está 
pre-adherida con la membrana impermeable AlinO-Gard y lista para azulejos.

Waterproof AlinO Gard on walls:
AlinO Gard imperméable sur les murs:
Impermeable AlinO Gard en las paredes:

En: Install AlinO-Gard waterproof 
membrane on the wall with modified 
thin set mortar and ensure 2” overlap 
at every joint.

Fr: Installez la membrane imperméable 
AlinO-Gard sur le mur avec du mortier 
à prise mince modifié et assurez-vous 
un chevauchement de 2 po à chaque 
joint.

Sp: Instale la membrana impermeable 
AlinO-Gard en la pared con mortero de 
fraguado delgado modificado y garantice 
una superposición de 2 "en cada junta.

En: Install all pre-formed inside and 
outside AlinO-Corners on all corners of 
the Tray. Cut AlinO Band to length.  Fold 
in half lengthwise to create crease for 
easy install. Apply modified thin set 
mortar and press in place using a flat 
trowel for every horizontal and vertical 
joints.

Fr. Installez tous les coins AlinO 
préformés à l'intérieur et à l'extérieur sur 
tous les coins du plateau. Couper AlinO 
Band à la longueur. Plier en deux dans 
le sens de la longueur pour créer un pli 
pour une installation facile. Appliquer un 
mortier colle modifié et presser à l'aide 
d'une truelle plate pour tous les joints 
horizontaux et verticaux.

Sp: Instale todas las esquinas AlinO 
internas y externas preformadas en 
todas las esquinas de la bandeja. Corte 
AlinO Band a la medida. Dobla por la 
mitad longitudinalmente para crear 
pliegues para una fácil instalación. 
Aplique mortero de capa delgada 
modificado y presione en su lugar 
usando una paleta plana para cada junta 
horizontaly vertical.

AlinO Linear Tray installation:
AlinO Linear Tray installation:
Instalación de la bandeja lineal AlinO:

PRODUCT FEATURES:

AlinO-Linear Drain
‘Two-in-One’ Stainless Steel Grate & Tile insert.
2” drain outlet.
Height adjustable tray.
Waterproof membrane bonded on the drain flange.
Width: 2.75” 
Length: 30”, 42” and 54”.

AlinO-Linear Shower Tray
Waterproof bonded sloped Linear Shower Tray.
36” x 60” shower tray for Wall / Center / Off-center drain.
Any size shower base can be achieved with AlinO-Extension kit.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT:

AlinO-Linéaire Drain 
Insert de grille et de carreauxenacierinoxydable “Deux en Un”.
Sortie de vidange de 2".
Plateau réglable en hauteur.
Membrane imperméable collée sur la bride de vidange.
Largeur: 2.75"
Longueur: 30", 42" et 54".

AlinO-LinéaireBac à douche 
Receveur de douche linéaire incliné imperméable.
Receveur de douche 36" x 60" pour évacuation murale / centrale / décentrée.
Une base de douche de toute taille peut être obtenue avec le kit AlinO-Extension.

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO:

AlinO-LinealDrenaje
Inserción de rejilla y azulejo de aceroinoxidable "Dos-en-uno".
Salida de drenaje de 2".
Bandeja ajustable en altura.
Membrana impermeable unida en la brida de drenaje.
Ancho: 2.75"
Largo: 30", 42" y 54".

AlinO-Lineal Bandeja de ducha
Bandeja de ducha lineal inclinada impermeable.
Plato de ducha de 36" x 60" para drenaje de pared  / centro / fuera del centro.
Se puede lograr una base de ducha de cualquier tamaño con el kit AlinO-Extension.

Ph: 416 92 ALINO (25466)
email: info@alino.com
www.alino.com


